
"Хаха! Браун!

Ты видел лицо твоего дяди Артура!!"

"Альберт, зачем ты разговариваешь с детьми?"

Миссис Уэлфэр хлопнула мужа по руке с неудовольствием.

Мистер Фоли фыркнул:

"Ты не можешь винить меня за это, ведь Артур раньше всегда хвастался своими детьми передо
мной, не так ли?".

Милли Фоли бросила на мужа пустой взгляд, немного растерянная его детским поведением.

Но есть кое-что, что стоит сказать.

Удивленный взгляд её сестры на её сына удовлетворил её тщеславие.

"Мам, эти деньги для тебя. Это сто галлеонов, которые я выиграл у Малфоя!".

Браун вручил матери деньги, полученные от Малфоя.

"Малфой, сын Нарциссы, потрясающий мой сын!"

Милли с радостью приняла деньги от Брауна.

Поцеловала Брауна в макушку.

Это заставило Брауна покраснеть.

"Почему здесь только девяносто галлеонов? Разве у Нарциссы мало детей для тебя?"

Милли пересчитала деньги и нахмурилась.

"Десять золотых галлеонов твой сын отдал Рону".

Мистер Фоли сидит за столом и отпивает чай.



"Мам, это благодаря Рону я смог купить себе время".

Объяснил Браун.

Когда Рон только что рассказывал эту историю, он автоматически скрыл тот факт, что получил
деньги.

Поэтому нормально, что миссис Фоли об этом не знает.

"Рон?"

Глаза Милли немного потемнели.

"Рон, этот ребенок всегда был немного застенчив.

Когда Молли болтала со мной, она, казалось, всегда волновалась о Роне".

"Семья твоей сестры действительно не очень благополучна, сколько раз я говорил об этом. Но
это совсем не помогало".

"Разве ты не знаешь характер моей сестры?

Если мы будем ей помогать, она всегда будет чувствовать себя обязанной.

Но эти десять золотых галлеонов должны позволить им отпраздновать хорошее Рождество".

"Мам, десять галлеонов - это...

"

"Никто не знает, не так ли?

Глупый мальчик.

Я знаю, откуда взялись деньги, разве твой дядя Артур знает?

Деньги Рона не будут сбережены".

Мистер Фоли злорадствовал.



Как и предвидел мистер Фоли.

Деньги Рона не были сохранены.

Как только он вернулся домой, его сдал Артур Уизли.

Затем мать Рона попросила у него денег.

Перекусила жареным мясом по одной порции на человека.

Однако Артур Уизли, кажется, чувствует, что делает что-то неправильное.

Поэтому в качестве компенсации он дал Рону ещё три серебряных сикля.

Изначально Рон хотел упрямиться.

Но...

В конце концов, он всё-таки не смог устоять перед искушением Инксиков.

Он с радостью положил деньги в карман.

Когда придет время поехать в школу, купит больше закусок в поезде.

Хорошенько подкрепится.

После ужина Рон рассказал братьям о битве Брауна против Малфоя.

Содержание называлось захватывающими крутыми подъемами и спусками.

Также в роли персонажа поддержки он был избит Крэббом до полусмерти.

Это превратилось в 300-раундовый бой с Крэббом.

Образ героя, который в конце концов был беспомощно побеждён.

Артур Уизли, который в это время сидел в сторонке и пил чай, улыбался про себя.



Будто всё видел насквозь.

"Вот так! Когда я сдерживал Крэбба, Брауну удалось победить Малфоя!

Он не только выиграл сто золотых галлеонов, но и получил ограниченную серию Стрелы
Огненной Баллисты!

Я расскажу вам, насколько замечательная эта метла...

"

Но в этот момент те, кто слушал историю, уже потеряли интерес к рассказам Рона о квиддиче.

Голос Джинни, полный восхищения:

"Двоюродный брат Фоли потрясающий!".

"Я думал, Браун окажется сквибом".

Фред пожал плечами.

"Фред, не говори так!"

"Хорошо, мама. Но я Жорж!"

"Эй, я Жорж! Не обливай меня грязью".

Услышав слова своего брата-близнеца, Джордж, любовавшийся постером Рона, похлопал его с
некоторым недовольством.

"Рон, а что, если ты отдашь мне этот постер?

Джордж ободрил младшего брата.

Рон немного тронулся.

Но в конце концов покачал головой:

"Нет! Я его не продаю!



Я пообещал Брауну повесить этот постер над своей кроватью".

"Что ж, жаль".

Увидев, что не может обмануть младшего брата, Джордж неохотно вернул постер.

Что касается тайного присвоения и продажи?

Хотя они и любят дразнить младшего брата.

Но не до такой гадкой степени.

"Что это?"

Перси, который до этого смотрел в книгу, тоже поднял голову.

Рон сказал с некоторым чванством:

"Это постер, который подарил мне Браун!"
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